SOGO SS-16136 Hrncový vysavač CZ, SK
Návod k použití, bezpečnostní pokyny a podmínky použití CZ.
Děkujeme, že jste zakoupili výrobek značky SOGO. Před prvním použitím si prosím pečlivě přečtěte celý návod k použití a pečlivě jej uschovejte. SOGO ani importér nenese žádnou odpovědnost při používání výrobku v rozporu s návodem.

Bezpečnostní pokyny: Při rozbalování ihned znehodnoťte plastové sáčky, v kterých je výrobek zabalen. Výrobky SOGO jsou určeny pouze pro nekomerční použití v domácnosti. Přístroj nikdy nepoužívejte, pokud není v bezvadné m stavu a je poškozený. Přístroj používejte pouze k účelům pro něž je určen. Je-li přístroj určen pro napájení z elektrické rozvodné sítě, používejte pouze napětí pro provoz uvedené na štítku přístroje. Připojujte ho pouze k uzemněné zásuvce nebo prodlužovacímu kabelu s uzemněním. Nedoporučujeme používat zásuvky s více vstupy. Přístroje zásadně nepoužívejte, máte-li vlhké nebo mokré ruce nebo jste bosi. Veškeré části přístroje, které zabezpečují jeho provoz, musí být sestaveny a používány v souladu s návodem, tak, aby během provozu nedošlo k jejich rozpojení, jsou-li opatřeny krytem, pak i nim. Přístroj ani jeho součásti nikdy    nepokládejte na horký nebo mokrý podklad, neponořujte do vody, pokud není v návodu uvedeno jinak, při odpojování z rozvodné sítě nikdy netahejte za přívodní kabel, nenechávejte  viset přívodní kabel přes okraje dolů, aby nedošlo k pádu přístroje. Na to dbejte zejména u přístrojů, v nebo na kterých, se připravují horké potraviny. Nikdy se nedotýkejte částí přístroje, u kterých je zřejmé, že jsou během provozu a po použití horké nebo jejich emisemi vznikajícími při provozu přístroje. Přístroj chraňte před teplotními extrémy. Nedovolte dětem, aby si s přístrojem hráli. Žádný přístroj SOGO nepoužívejte, pokud se koupete nebo sprchujete. Přístroj nesmí používat osoby (děti) jejichž fyzické, smyslové nebo duševní rozpoznávací schopnosti jsou nedostatečné, aby uměli přístroj správně a bezpečně používat nebo osoby bez patřičných zkušeností a znalostí bez dohledu osoby zodpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud je takováto osoba předem nepoučila, jak se přístroj používá. Nikdy nemanipulujte nebo neotvírejte přístroj v průběhu provozu, pokud k tomu není určen. Přístroj nepoužívejte, je-li poškozena zásuvka nebo přívodní kabel. Do přístroje nikdy neodborně nezasahujte! S veškerými opravami přístroje se vždy obracejte na odborný servis. Souběžně s tímto návodem prosím sledujete obrázky v originálním návodu. Po použití netahejte pro odpojení z napájení za kabel, ale zástrčku! Sací hubicí nepřejíždějte kabely! Neucpávejte sací otvor. Nevysávejte, tekutiny, hořící nebo ostré předměty! Technická specifikace přístroje je uvedena v originálním návodu.
Popis: str.21.originálního návodu
Handle - držadlo





Dust shaking button - Tlačítko pro oklepání filtru


Power switch - přepínač Zapnuto/Vypnuto


Head cover - kryt motoru
Barel cover - víko přístroje




Hose slot - výfuk vzduchu
Suction mouth - otvor pro vložení sací elastické trubice
Barel buckle - zámky pro sejmutí víka přístroje

Caster - podvozek




Barel - nádoba na vysáté nečistoty

Base - základna přístroje

POUŽITÍ: Provoz přístroje může probíhat ve dvou režimech. S papírovým sáčkem, který po naplnění kompletně vyhodíte do odpadu nebo pouze s filtrací, a pak budete nečistoty vysypávat přímo z nádoby vysavače. Víko přístroje musí byt na nádobě na vysáté nečistoty usazeno tak, aby do něho dokonale zapadly zámky a bylo je možné zajistit pouze malou silou. Tzn. Že přepínač Zapnuto/Vypnuto musí být nad otvorem pro vložení sací elastické trubice. Přístroj korektně sestavte. Zasuňte přívodní kabel do zásuvky napájení s odpovídajícím napětím. Přístroj jetakto připraven k použití. 
Čištění a údržba: 

Před vysypáním nečistot, přístroj vypněte. Při manipulaci dbejte opatrnosti, abyste přístroj náhodně nezapnuli. Drže ho mimo tlačítko pro ovládání. Z těla přístroje, sundejte korektně a nenásilně trubku. Vyklopte zámky. Čištění přístroje a prostoru na nečistoty provádějte pravidelně po ukončení vysávání. Filtr můžete omýt vodou, filtr nechte při pokojové teplotě vyschnout. Pak vložte filtr zpět na své místo.  Tělo přístroje můžete otřít vlhkým hadříkem bez jakýchkoliv přísad.

Nenechávejte nečistoty v přístroji, jinak dojde k zahnívání nečistot nebo k množení bakterii, které nečistoty obsahují. 
[image: image1.emf]Pokud přístroj přestanete používat, postarejte se o jeho ekologickou likvidaci. Zajistíte tak recyklaci a zdravé životní prostředí.

Návod na použitie, bezpečnostné pokyny a podmienky použitia SK. 
Ďakujeme, že ste zakúpili výrobok značky Sogo. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte celý návod na použitie a starostlivo ho uschovajte. Sogo ani importér nenesie žiadnu zodpovednosť pri používaní výrobku v rozpore s návodom.
Bezpečnostné pokyny: Pri rozbaľovaní ihneď znehodnoťte plastové vrecka v ktorých je výrobok zabalený. Výrobky Sogo sú určené len pre nekomerčné použitie v domácnosti. Prístroj nikdy nepoužívajte pokiaľ nie je v bezchybné m stave a je poškodený. Prístroj používajte iba na účely pre ktoré je určený. Keď je prístroj určený na napájanie z elektrickej rozvodnej siete používajte iba napätia pre prevádzku uvedené na štítku prístroja. Pripájajte ho iba k uzemnenej zásuvke alebo predlžovaciemu káblu s uzemnením. Neodporúčame používať zásuvky s viacerými vstupmi. Prístroje zásadne nepoužívajte ak máte vlhké alebo mokré ruky alebo ste bosí. Všetky časti prístroja, ktoré zabezpečujú jeho prevádzka musí byť zostavené a používané v súlade s návodom, tak, aby počas prevádzky nedošlo k ich rozpojenie ak sú opatrené krytom, potom i nim. Prístroj ani jeho súčasti nikdy neklaďte na horúci alebo mokrý podklad, neponárajte do vody pokiaľ nie je v návode uvedené inak, pri odpájaní z rozvodnej siete nikdy neťahajte za prívodný kábel, nenechávajte visieť prívodný kábel cez okraje dole, aby nedošlo k pádu prístroja. Na to dbajte najmä pri prístrojoch, v alebo na ktorých, sa pripravujú horúce potraviny. Nikdy sa nedotýkajte častí prístroja pri ktorých je zrejmé, že sú počas prevádzky a po použití horúce alebo ich emisiami vznikajúcimi pri prevádzke prístroja. Prístroj chráňte pred teplotnými extrémami. Nedovoľte deťom, aby sa s prístrojom hrali. Žiadny prístroj Sogo nepožívajte ak sa kúpete alebo sprchujete. Prístroj nesmú používať osoby (deti) ktorých fyzické, zmyslové alebo duševné rozpoznávacie schopnosti sú nedostatočné, aby vedeli prístroj správne a bezpečne používať alebo osoby bez patričných skúseností a znalostí bez dozoru osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo ak je takáto osoba vopred nepoučila ako sa prístroj používa . Nikdy nemanipulujte alebo neotvárajte prístroj v priebehu prevádzky ak na to nie je určený. Prístroj nepoužívajte ak je poškodená zásuvka alebo prívodný kábel. Do prístroja nikdy neodborne nezasahujte! So všetkými opravami prístroja sa vždy obracajte na odborný servis. Technická špecifikácia prístroja je uvedená v originálnom návode.
Po použití neťahajte pre odpojenie z napájania za kábel, ale zástrčku! Sacou hubicou neprechádzajte káble! Neupchávajte sací otvor. Nevysávajte, tekutiny, horiace alebo ostré predmety! Technická špecifikácia prístroja je uvedená v originálnom návode.

Popis: str.21.originálneho návodu

Handle - držadlo Dust shaking button - Tlačidlo na oklepanie filtra

Power switch - prepínač Zapnuté/Vypnuté Head cover - kryt motora

Barel cover - veko prístroja Hose slot - výfuk vzduchu

Suction mouth - otvor na vloženie sacej elastickej trubice Barel buckle - zámky na vybratie veka prístroja

Caster - podvozok Barel - nádoba na povysávané nečistoty

Base - základňa prístroja

POUŽITIE: Prevádzka prístroja môže prebiehať v dvoch režimoch. S papierovým vreckom, ktorý po naplnení kompletne vyhodíte do odpadu alebo iba s filtráciou, a potom budete nečistoty vysypávať priamo z nádoby vysávača. Veko prístroja musí byť na nádobe na povysávané nečistoty usadené tak, aby do neho dokonale zapadli zámky a bolo ich možné zaistiť iba malou silou. Tzn. Že prepínač Zapnuté/Vypnuté musí byť nad otvorom na vloženie sacej elastickej trubice. Prístroj korektne zostavte. Zasuňte prívodný kábel do zásuvky napájania so zodpovedajúcim napätím. Prístroj je takto pripravený na použitie.

Čistenie a údržba:

Pred vysypaním nečistôt, prístroj vypnite. Pri manipulácii dbajte na opatrnosť, aby ste prístroj náhodne nezapli. Drže ho mimo tlačidla na ovládanie. Z tela prístroja, zložte korektne a nenásilne rúrku. Vyklopte zámky. Čistenie prístroja a priestoru na nečistoty vykonávajte pravidelne po ukončení vysávania. Filter môžete umyť vodou, filter nechajte pri izbovej teplote vyschnúť. Potom vložte filter späť na svoje miesto. Telo prístroja môžete utrieť vlhkou handričkou bez akýchkoľvek prísad.
Nenechávajte nečistoty v prístroji, inak dôjde k zahnívaniu nečistôt alebo k množeniu baktérií, ktoré nečistoty obsahujú.
[image: image2.emf]Ak prístroj prestanete používať postarajte sa o jeho ekologickú likvidáciu. Zaistíte tak recykláciu a zdravé životné prostredie.

